
Глава 787 Помочь людям до конца, отправить Будду на запад

Свекровь немного понимает, этот человек с дополнительным поясом, это Лу Шань?

Она просчитала это в своем сердце, и это было правдой, Юэ Цзэ с детства была склонна к
болезням и слабости. Хотя она хорошо училась в школе и успешно делала карьеру, здоровье
всегда вызывало у нее серьезные опасения.

После того как Субэй закончил говорить, он встал и ушел. В таких делах не следует
торопиться. Только тогда, когда другая сторона бросится к нему, он сможет подчеркнуть
таинственность и благородство бессмертного и заставить другую сторону еще больше
убедиться в истинности этого вопроса.

Мать Юэ поспешно остановила ее и не позволила ей уйти.

Тогда мать Юэ скептически хмыкнула, поспешно позвонила и попросила Юэ Цзэ узнать дату
рождения Лу Шаня. Несмотря ни на что, она должна была дать понять, что речь идет о ее
сыне.

Если брак с Лу Шанем действительно пойдет на пользу ее сыну, она станет матерью... как бы
трудно это ни было, боюсь, ей придется смириться.

Юэ Цзэ был очень озадачен и отказался дать ей жизнь и смерть. Юэ Цзэ дал ей после долгого
замачивания.

"Даксянь, Даксянь, пожалуйста, Даксянь, посчитай еще раз для меня". умоляла матушка Юэ.

Субэй мог только снова сесть: "О, раз уж я помог тебе, то буду помогать людям до конца и
пошлю Будду на запад. Отдай его мне".

Матушка Юэ почтительно передала послание, отправленное Дунси Юэцзе.

Пощипав долгое время пальцы, Су Бэй сказала: "Этот гороскоп хорошо подходит. У этой
женщины средняя судьба, но, к счастью, она обладает твердым характером. Ей подходит
мужчина, который может стать процветающим человеком. Он также может помочь ей при
ударе в пояс. Удача помогла ей стать богатой и беззаботной в последние годы жизни. Однако
ее судьба и раньше была нелегкой, а теперь еще и всячески препятствует ей. С вашим сыном
могут быть проблемы...".

Свекровь впала в раздумья: "Эта беда, может быть, от тебя самой?

Мужчина средних лет рядом с ним вскочил и спросил: "Откуда взялся старый пес,
обманывающий деньги старика?".

Свекровь поспешно одернула его: "Даксянь не берет денег и не обманывает людей".

"Хе-хе, это просто уловка. Я выманиваю ваши деньги. Более того, нет никакой научной истины
в том, как спрашивать такого человека о вопросах брака. Ты, старик, тоже запутался. Почему
ты должен слушать клевету? ." Мужчина средних лет был полон сомнений.

Субэй указал на него пальцем: "Ты такой грубый. Ты запутался в долгах, но заботишься о делах
других людей".



Услышав это, мужчина средних лет опустился на колени и сказал: "Даксянь, ты... откуда ты
знаешь, что я в долгах?".

Этот мужчина средних лет также разыгрывал Линь Юя, чтобы укрепить доверие свекрови.
Конечно, увидев это, свекровь еще больше воодушевилась по отношению к Субэй, и с
упреждением сказала: "Вещи, переданные нашими предками, должны быть его. Правда в том,
что вы, молодые люди, должны понести потери, чтобы понять, насколько они велики!".

Субэй проигнорировал мужчину средних лет и сказал своей теще в знак согласия: "Вы правы.
То, что передается от предков, очень разумно.

А путь инь и ян, взаимное порождение и взаимное сдерживание, связаны с научными
принципами. Только представьте, сочетание восьми иероглифов - это сочетание трех взглядов в
науке? Если три взгляда находятся в гармонии, то и настроение у этого человека правильное?
Как только у человека будет хорошее настроение, его тело станет лучше, и будет ли его
карьера идти гладко?

В противном случае, нигде не все идет гладко?

Если в доме у человека нет уверенности, откуда у него время заботиться о своем теле и
развивать свою будущую карьеру? "

Если бы кто-то другой сказал это свекрови, она бы точно не поверила.

(Конец этой главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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